
 

Modes de règlement acceptés : Espèces, Cartes bancaires et Chèques Vacances. Le règlement par chèque n’est plus admis dans notre maison 
Tarifs en Euro et Service 12 % compris – Preise in Euro und Bedienung 12 % inbegriffen – Price in Euro and Service 12 % included – 

Horaire d’ouverture : de 12h à 13h30 et de 19h à 21h00 – Öffnungszeiten :  von 12h bis 13h30 und von 19h bis 21h00 – Opening Hours : from 12h to 13h30 and from 19h to 21h00 

Menu Découverte 
  

Trio de Mises en Bouche 
 

*** 

 

Truite de nos Rivières fumée brocoli, jus a saucé au raifort, 

    Miso croquant 
 Geräucherte Forelle aus unseren Flüssen, Brokkoli, Meerrettich Mousse, knuspriges Miso 

Smoked Trout from Alsace rivers, broccoli, horseradish chives and crunchy miso 
 

*** 

 

Filet de Maigre, sauce lait ribot servi tiède 

    Cèleri au Mirin et moelleux d’épinard 
Adlerfisch Filet, lauwarm Ribot Milch, Sellerie mit Saft von sauren Trauben und Spinat 

Meager Filet, buttermilk, mirin celery and soft spinach 
 

OU – OR – ODER 
 

Canette ‘Prince des Dombes’ juste saisie, déclinaison de betterave, 

Jus de sucs aux fruits des bois 
Entchen „Prince des Dombes“ angebraten, Rüben und ein Waldfrüchte Sauce 

 Snacked Duckling, Beetroot in various texture, juice of red and black fruits 
 

*** 

 

Munster fermier d’Alsace (en option) 
Elsässer Münster Käse (Option) – Alsacian munster cheese (Option) 

 
*** 

 

Bouillon de vanille raïatea comme une mousse de lait 

Praliné vanille et caramel onctueux  
Vanille Brühe, Vanille Praliné und Karamell  

 Vanilla broth, vanilla praline and creamy caramel 
 

€ 55,- par personne – sans fromage – Boissons en sus 

€ 60,- par personne – avec fromage – Boissons en sus 

 

Menu Végétarien  
Le Chef vous propose un Menu 3 plats (Entrée, plat et dessert)  

Der Chef empfiehlt Ihnen ein 3 Gang Menü / The Chief offers you a 3 courses menu 
 

€ 55,- par personne – sans fromage – Boissons en sus 

€ 60,- par personne – avec fromage – Boissons en sus 

 

Menu Petit Gastronome  
(Servi jusqu’à 10 ans - Bis 10 Jahre – up to 10 Years old) 

Le Chef vous propose un menu en fonction des produits du marché 
Der Chef empfiehlt ihnen ein Menü nach Angebot des marktes  

The chief offers you a menu according to Market’products 

€ 20,- par enfant – Boissons en sus  



 

Modes de règlement acceptés : Espèces, Cartes bancaires et Chèques Vacances. Le règlement par chèque n’est plus admis dans notre maison 
Tarifs en Euro et Service 12 % compris – Preise in Euro und Bedienung 12 % inbegriffen – Price in Euro and Service 12 % included – 

Horaire d’ouverture : de 12h à 13h30 et de 19h à 21h00 – Öffnungszeiten :  von 12h bis 13h30 und von 19h bis 21h00 – Opening Hours : from 12h to 13h30 and from 19h to 21h00 

Menu Signature 
 

 Trio de Mises en Bouche 
 

    

   *** 

 

 Rencontre de la terrine de foie gras de canard,  

   de la mangue et le grué de cacao 
Entenleberterrine, Mango und Kakaonibs                                                                                                              

 Terrine of duck Foie Gras with Mango and cocoa nibs  

  

 *** 

 

  Fleischschnakas d’escargots 

   Émulsion d’agrumes salade d’herbes fraîches 
  Schnecken Fleischschnaka (elsässischer Ravioli) a mit Zitrusfrüchte Emulsion, frische Kräuter Salat 

   Snails Fleischschnaka (Alsatian ravioli), citrus fruits foam and fresh herbs salad 
  
   *** 

 

Saint-Jacques, langoustine, soja et grenailles émulsion curry  
   Jakobsmuscheln, Flusskrebse, Soja und Grenadine mit Curry Emulsion 

     Scallops, Crayfish soy sauce and potatoes with curry emulsion  
 
   *** 

 

  L’agneau en deux préparations,   

 Pièce saisie avec un jus demi-glace  

 Confit d’agneau, blé d’épeautre au condiment oriental 
Lamm in 2 Kochvorgänge, orientalisch Würze und gebraten in seiner Soße 

Lamb in two-way, Oriental Seasoning, fried with Juice of Lamb Venison 
 

 *** 

 

   Assiette de trois fromages affinés (en option € 10,-) 
   Käseteller der Saison (Option 10- €) - Three Cheese from the season (Option 10,€) 
 
   *** 

 

  La gourmandise du pâtissier 
    

   *** 

 

      Mojito Ananas, citron vert et menthe 

Pineapple Mojito, Lime and Mint 

Ananas- und Limone Mojito mit Minze 
 

 

      Le Menu à 4 plats  € 80,- par personne – sans fromage – Boissons en Sus 
 

      Le Menu à 6 plats  € 100,- par personne – sans fromage – Boissons en Sus 
 

  
 

Pour la formule 4 et 6 plats (ce dernier uniquement pour tous les convives), merci de bien vouloir commander avant 13h15 et 20h45  

Das 4 und 6 Gang Menü (diesem wird vorzugsweise für alle Gäste am gleichen Tisch serviert), Bestellung bis 13.15 Uhr und 20H45 Uhr 

The 4 and 6 courses (this last menu is served for all guests at the same table) Available untill 1.15pm and 8.45pm 

 

Toutes modifications apportées dans les plats des menus seront facturées en supplément.  

Chaque plat choisi est servi pour une personne, en cas de partage un supplément deuxième assiette sera demandé. 

Änderungen an den Menus werden extra berechnet.  

Jedes Gericht wird für eine Person serviert, im Falle einer gemeinsamen Nutzung wird ein Aufpreis verlangt. 

Any changes made to the menu will be charged extra.  

Each dish is served for one person, in case of sharing an extra charge will be requested. 
 

Notre sommelier vous propose un accord mets et vins d’alsace comprenant 

5 verres (10 cl) pour € 50,- / 4 verres (10 cl) pour € 40,- / 3 verres (10 cl) pour € 30,- 


